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RE[ENJE IZ PRO[LOG BROJA
VODORAVNO: Amerikanizovati, dudovac,
ma kakav, a~e, Oberon, Toba, centa, tavani,
EnI, orkani, anali, giht, atonik, nav, akrepi, va-
bila, a, n, oma{ka, etilen, lan, rascar, miro, Isi-
dora, narativ, Jakov, rascariti, asanirati, Niki}.
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Da li ste nekada pomislili da veza izme|u
akorada pesme i njenih re~i uti~e na to da li
}emo tu pesmu percepirati kao veselu ili
tu`nu? Istra`ivanje sa Univerziteta u Indijani,
objavljeno u novembru pro{le
godine, govori upravo o toj vezi.
Istra`iva~i su motivisani
idejom da se emotivni
sadr`aj akorada reflektuje u
re~ima odgovaraju}ih
pesama, analizirali veze
izme|u tekstova i vrste
akorada. Kako bi ovu ideju
sproveli u delo, koristili su
podatke iz nekoliko onlajn izvora.
Pre svega, skinuli su tekstove i akorde oko
90.000 popularnih pesama sa veb-sajta
Ultimate Guitar. Kako bi slo`ili tekstove
pesama prema emocijama, uzeli su podatke
sa sajta labMT, koji procenjuje u kojoj meri re~i
iskazuju zadovoljstvo ili nezadovoljstvo,
odnosno valencu re~i. Povezuju}i
emocionalnu vrednost re~i sa vrstom akorda
koji ih prati, autori su potvrdili da su durski
akordi vi{e povezani sa pozitivnim re~ima

nego molski akordi. Neo~ekivano, otkrili su i
da septakordi (akordi sa ~etiri razli~ite tona)
imaju ~ak i ve}u povezanost sa pozitivnim
re~ima u tekstovima pesama. Istra`iva~i sa
Univerziteta u Indijani prou~avali su i vezu
izme|u akorada i tekstova pesama iz razli~itih

geografskih regiona, muzi~kih `anrova
i istorijskih razdoblja. Kada je re~ o

muzi~kim `anrovima, istra`iva~i
su do{li do zaklju~ka da pank i
metal ostvaruju nisku
emotivnu valencu akorada sa
re~ima odgovaraju}ih pesama,

dok je najvi{a valenca, odnosno
najve}i stepen prijatnosti uo~en

kod religijske muzike i rok muzike
iz {ezdesetih godina pro{log veka.

Zanimljivo je i da ova studija pokazuje da je
takozvani sentiment pesama dugo bio u
opadanju - od 1950. do 2000. godine.
Me|utim, od 2010. godine do danas, postoji
sasvim suprotan trend, ka`u istra`iva~i - trend
porasta valence tekstova pesama. Kada je re~
o vezama izme|u re~i i akorada kroz razli~ite
geografske regione, autori studije tvrde da
pesme koje poti~u iz Azije imaju najve}u dok
skandinavske imaju najmanju valencu.

U saradnji sa Centrom za promociju nauke, 
„Danas“ predstavlja izabrane pri~e sa

nau~nopopularnog portala 
elementarium.cpn.rs

Umjesto dekonstruiranja i kri-
tiziranja jezika mr`nje, knji`ev-
ni tekst postao je mo}no oru`je
u rukama zagovornika/ica ~i-
stih brakova, gradova, dr`ava i
sl. „Ne razmi{ljaju}i“ o poslje-
dicama svojih tekstova, mnogi
autori i autorice dijele odgovor-
nost za besperspektivno i fa{i-
soidno stanje u kojem se nala-
ze postjugoslavenske zajednice.
Naprosto je nemogu}e da su
njihovi tekstovi nastajali bez
upliva politike koju su zastupa-
li ili jo{ uvijek zastupaju, pa s
pravom mo`emo govoriti o
umije{anosti knji`evnosti u rat,
etni~ko ~i{}enje, pa i najmasov-
nije zlo~ine. 

Mo`da najbolju potvrdu o
odgovornosti umjetnika, u
ovom slu~aju pjesnika, poka-
zuje  Goran Markovi} u filmu
Turneja. U liku pjesnika Ljubi-
}a sadr`ani su svi tribuni koji
su u ratnim uvjetima koristili
rije~i za bildanje nacionalizma,
a kasnije su u miru nagra|eni
za ratnohu~ka{ki diskurs. Pje-
snikov monolog u filmu potvr-
|uje nam koliko je rije~ pone-
kad bila presudna za ratom iz-
morene vojnike, kojima je do-
lazila kao novi poticaj i snaga
za nastavak apsurdnog rata.
Sjetimo se samo nekih pjesni-
ka iz Drugog svjetskog rata ~ije
su rije~i bile protest protiv zlo-
~ina od kojih su i sami stradali,
kao I. G. Kova~i}, naprimjer.
Umjesto umjetnika, diletanti
su ispunili umjetnost, potvr-
|uju}i svoju superiornost u
„popravljanju“ klasi~nih djela
i prisvajanju tu|eg djela. Mito-
manskoj figuri pjesnika u fil-
mu suprotstavlja se mladi glu-
mac u ~ijem je bijesu akumuli-
rana sva gor~ina razumnih
gra|ana kojima rat i ubijanje
drugog nije bio smisao `ivota.
Ova je kritika i te kako potreb-
na i dru{tveno ljekovita, ali je i
evidentno da racionalno poi-
manje stvari u trenucima op-
}eg ludila nije bila opcija za ko-
ju se opredijelio kolektivni su-
bjekt. Iako je pre{utno podr-
`an, glumac je ostao usamljen
u svom buntu protiv naciona-
lizma jer je o~ito da ni tada,
kao ni danas, ne treba sumnja-
ti u ~asne namjere ratnih pro-
fitera. Konstantno podrivanje

nacionalisti~ke matrice poje-
dincu ne donosi slavu, ve} pro-
gon i etiketu izdajnika koju
svakodnevno zaslu`e gra|ani
koji su se borili i bore za istinu.
Ove dvije strane se mogu shva-
titi kao paradigma odnosa iz-
me|u onih koji su zagovarali
ratni i antiratni diskurs, s tim
da i danas kolektivi vi{e vjeru-
ju mitomaniji nacionalnog pje-
snika nego racionalnim pogle-
dima na pro{lost. Jo{ uvijek je
lak{e vjerovati da se svijet uro-
tio protiv nas nego preuzeti

odgovornost za vlastite po-
stupke i zapo~eti suo~avanje sa
politikom urbicida, genocida,
kulturocida... U Turneji kada
treba prihvatiti odgovornost za
napisanu i izgovorenu rije~,
pjesnik nije~e vlastito postoja-
nje (Ne to nisam ja, to je neko
drugi! Recite im, mili moji, pa
to nisam ja, ja sam neko sa-
svim drugi!) i rado bi postao
najve}i pacifist, ali samo u tre-
nutku kada treba objasniti svo-
je pisanje onome protiv koga je
pisao. Ve}ina ratnih hu{ka~a
danas su preobu~eni u ugledne
gra|ane i pate od amnezije ka-

da je rije~ o vremenu u kojem
su njihovi tekstovi dominirali
javnim prostorom. 

(https://www.slobodnaevropa.
org/a/bih_ratni_huskaci_se_
obukli_u_ugledne_gradjane/
24417311.html)

I te figure svaki kolektiv na
prostoru SFRJ jo{ uvijek ~uva i
njeguje kao najve}e pacifisti~ke
blagodati, koji su preko tu|ih
`ivota dobili sve pogodnosti
koje vlastitim radom te{ko da
bi stekli. A ratni zlo~inci su jo{
bolji primjer za to. Sve naciona-
listi~ke ideologije u tom odno-
su spram zlo~ina sa`imaju se u
jednoj re~enici, koju zajedno
ponavljaju: „heroj, a ne zlo~i-
nac“. To je matrica na kojoj se
zlo~in amnestira, a ideologija
stavlja na nivo sakrosanktane
zada}e, za ~ije izvr{enje je i svi-
repo ubistvo dozvoljena i pri-
hvatljiva stvar.

Iako postoje i tekstovi koji
dekonstruiraju ideolo{ku ma-
tricu, suprotstavljaju se rehabi-
litacijskim tendencijama, jed-
noobraznoj kulturi sje}anja, od
njih zaziru predlagatelji nastav-
nih planova i programa {irom
regiona. Pjesma Svjedok Tanje
Stupar Trifunovi} samo je je-
dan primjer druga~ijeg poima-
nja pro{losti, a nije u bosansko-
hercegova~kim okvirima po-
stala reprezentativnom, napro-
tiv. Zato i Dubravka Ugre{i} s
pravom postavlja pitanje: „Ka-
ko je mogu}e da nitko od pred-
lagatelja nije predlo`io da u ku-
rikulum u|e recimo moja knji-
ga „Kultura la`i“?! Ili neka knji-
ga eseja Viktora Ivan~i}a? Ili
Borisa Budena?“ Promjena
obrazovnih programa, inter-
pretacija koje trenutno domi-
niraju prostorom nastave knji-
`evnosti, te kona~no suo~ava-
nje sa onim {to se de{avalo na
ovim prostorima jo{ od sred-
njeg vijeka, ali i borba protiv
uzroka etnonacionalizma, a ne
samo manifestacija, kako je
upozoravala Susan Sontag ka-
da je rije~ o terorizmu, su samo
neke od nu`nih promjena na
ovim prostorima. Bez tih pro-
mjena, te{ko da }e biti budu}-
nosti za dolaze}e generacije.

Nastavlja se

Projekt „SVEDO^ANSTVO - ISTINA ILI POLITIKA: Koncept svedo~enja u komemoraciji jugoslovenskih 
ratova” realizovan 2016-18. godine bavio se na~inima razmi{ljanja o jugoslovenskim ratovima i

sprovo|enjem i kori{}enjem svedo~anst(a)va o njima u regionu. 
Partneri projekta bili su Centar za kulturnu dekontaminaciju iz Beograda, Filozofski fakultet Univerziteta u 

Sarajevu, Institut za filozofiju i dru{tvenu teoriju iz Beograda, U~itelj neznalica i njegovi komiteti iz 
Beograda, Historijski muzej Bosne i Hercegovine iz Sarajeva, Muzej savremene umetnosti iz Beograda, 
Boem iz Be~a (Austrija), Osservatorio Balcani e Caucaso Transeuropa (OBCT Transeuropa) iz Rovereta

(Italija), Centar za kulturnu i socijalnu popravku iz Banja Luke i Leibniz-Institut für Ost- und 
Südosteuropaforschung (IOS) iz Regensburga (Nema~ka).

Danas prenosi nekoliko ~lanaka nastalih u ovom projektu. Program u celini, biografije u~esnika i apstrakte 
mo`ete videti na sajtu projekta: http://svedocanstvo-imenovatitoratom.org/rs/konferencija
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Edisa Gazeti}, Filozofski fakultet, Univerzitet u Zenici

Knji`evni tekst u slu`bi
nacionalisti~ke ideologije (4)
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Tu`ne i vesele pesme


